
  

PUBLIC NOTICE - In accordance with F.S. 98.075, the individuals listed below are potentially ineligible to be registered to vote. If your name is listed, you may 

contact our office within 30 days of the date of this notice to receive information regarding the basis for the potential ineligibility and the procedure to resolve 

the matter. Failure to respond within 30 days of the date of this notice may result in a determination of ineligibility by the Supervisor of Elections and removal of 

your name from the statewide voter registration system. If you deny the accuracy of the information underlying the potential ineligibility, you have the right to 

request a hearing for the purpose of determining eligibility. If you attempt to vote at an Early Voting site or your normal Election Day polling place, you will be 

required to vote a provisional ballot. If you vote by mail, your ballot will be treated as a provisional ballot. In either case, your ballot may not be counted until a 

final determination of eligibility is made. If you wish for your ballot to be counted, you must contact the Supervisor of Elections Office within 2 days after the 

election and present evidence that you are eligible to vote. 

 

AVISO PÚBLICO - De conformidad con el Estatuto de Florida 98.075, las personas que se enumeran a continuación son potencialmente no elegibles para 

inscribirse a votar. Si su nombre figura en la lista, puede comunicarse con nuestra oficina dentro de los 30 días posteriores a la fecha de este aviso para recibir 

información sobre la base de la posible no elegibilidad y el procedimiento para resolver este tema. Si no responde dentro de los 30 días a partir de la fecha de este 

aviso, el Supervisor de Elecciones puede determinar que no es elegible para votar y eliminar su nombre del sistema estatal de registro de votantes. Si niega la 

exactitud de la información subyacente a la posible no elegibilidad, tiene derecho para solicitar una audiencia con el fin de determinar la elegibilidad. Si intenta 

votar en un sitio de Votación Anticipada o en su centro devotación normal el Día de Elecciones, se le pedirá que vote con una boleta provisional. Si vota por 

correo, su boleta se tratará como una boleta provisional. En cualquier caso, es posible que su boleta no se cuente hasta que se tome una determinación final de 

elegibilidad. Si desea que se cuente su boleta, debe comunicarse con la Oficina del Supervisor de Elecciones dentro de los 2 días posteriores a la elección y 

presentar evidencia de que es elegible para votar. 

 

VOTER ID 
 ID DE VOTANTE 

VOTER NAME 
NOMBRE DEL VOTANTE 

RESIDENCE ADDRESS 
 DIRECCIÓN DE RESIDENCIA 

CITY, ZIP CODE 
CÓDIGO POSTAL 

122745889 Rey, Karley D 127 7th St Naples, 34113 

124774128 Skunicki JR, Benedict R 61 Le Mans Dr Naples, 34112 
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FOR INFORMATION OR ASSISTANCE WITH RIGHTS RESTORATION, CONTACT: 
PARA INFORMACIÓN O ASISTENCIA CON LOS DERECHOS DE RESTAURACIÓN, USTED PUEDE CONTACTAR: 

 State of Florida’s Office of Executive Clemency ~ (800) 435-8286 or visit http://www.fcor.state.fl.us/ 

 Florida Rights Restoration Coalition ~ (877) 698-6830 or visit https://floridarrc.com/ 

If further assistance is needed, please contact the Collier County Supervisor of Elections Office. 
Si necesita más ayuda, comuníquese con la Oficina del Supervisor de Elecciones del Condado de Collier. 

http://www.fcor.state.fl.us/
https://floridarrc.com/

